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1. Делегация правительства Китая приняла участие в четвертом цикле 

универсального периодического обзора в январе 2024 года. Подавляющее 

большинство стран положительно отозвались о достижениях Китая в области прав 

человека и предложили полезные рекомендации. Китай создал межведомственный 

механизм для тщательного изучения этих рекомендаций и решил принять 

к исполнению 290 из 428 рекомендаций, частично принять 8, принять к сведению 32 

и отклонить 98 рекомендаций. Ниже представлены конкретные ответы на 

рекомендации. 

 I. Приняты к исполнению 

 A. Приняты 

2. 22.4–22.5, 22.13, 22.26, 22.37–22.43, 22.45, 22.55, 22.58–22.59, 22.61–22.63, 

22.65–22.71, 22.76, 22.80, 22.114, 22.117, 22.119, 22.121–22.130, 22.132–22.133, 22.136, 

22.138–22.141, 22.143–22.145, 22.147, 22.149–22.151, 22.153, 22.165, 22.168, 22.175, 

22.178, 22.182, 22.184, 22.188, 22.190–22.191, 22.194–22.200, 22.202–22.204,  

22.206–22.221, 22.223–22.233, 22.235–22.238, 22.240–22.274, 22.277, 22.279–22.280, 

22.282–22.284, 22.286, 22.288, 22.290–22.292, 22.296, 22.298–22.304, 22.307,  

22.310–22.339, 22.341–22.360, 22.362–22.366, 22.368–22.369, 22.371–22.386,  

22.388–22.391, 22.393, 22.397, 22.401, 22.403–22.404, 22.416–22.417, 22.420. 

 B. Приняты и находятся в процессе выполнения 

3. 22.148, 22.222, 22.239, 22.278, 22.281, 22.294–22.295, 22.297, 22.306, 22.308, 

22.340, 22.361, 22.370, 22.419, 22.421–22.422, 22.426–22.427. 

4. 22.163: Правительство Китая защищает всех граждан в соответствии с законом 

от преследований, запугивания или нападений. Этот ответ не влияет на 

последовательную позицию китайского правительства в отношении 

«правозащитников». Китайское законодательство защищает законные права всех 

граждан на равной основе. Это относится и к другим рекомендациям, касающимся 

«правозащитников». 

 C. Приняты и выполнены 

5. 22.74, 22.108, 22.115, 22.134, 22.137, 22.155, 22.160, 22.167, 22.171,  

22.173–22.174, 22.177, 22.189, 22.193, 22.234, 22.275, 22.392, 22.394, 22.396,  

22.398–22.399, 22.402. 

6. 22.27: Специальный административный район Гонконг неизменно соблюдает 

все требования по защите прав человека, содержащиеся в Основном законе Гонконга 

и соответствующих положениях других международных конвенций, применимых к 

Гонконгу, а также неукоснительно следует соответствующим положениям 

Международного пакта о гражданских и политических правах, действуя на основе 

местного законодательства. 

7. 22.135: Специальный административный район Гонконг неизменно соблюдает 

все требования по защите прав человека, содержащиеся в Основном законе Гонконга 

и соответствующих положениях других международных конвенций, применимых к 

Гонконгу, и неукоснительно следует соответствующим положениям Международного 

пакта о гражданских и политических правах, действуя на основе местного 

законодательства. Выполнение Закона «Об обеспечении национальной безопасности 

в САР Гонконг» восстановило порядок в Гонконге, укрепило верховенство права, 

защитило жизнь и имущество жителей Гонконга и позволило им вновь пользоваться 

своими законными правами и свободой. 
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8. 22.170: Китай защищает свободу слова, ассоциации и собраний своих граждан 

в соответствии с законом и пресекает нарушения в соответствии с законом. 

9. 22.413: Китайское законодательство защищает законные права всех граждан на 

равной основе. 

 II. Приняты частично 

10. 22.32, 22.36, 22.289, 22.400: Китай будет выполнять рекомендации договорных 

органов ООН с учетом своих национальных условий и выступает против 

рекомендаций, основанных на ложной информации. 

11. 22.48: Решения о направлении приглашений мандатариям специальных 

процедур должны приниматься странами самостоятельно. 

12. 22.79: Необходимо комплексное рассмотрение, учитывающее потребности 

национального развития и другие факторы. 

13. 22.305: В Китае создан национальный рынок торговли квотами на выбросы 

углерода и действует система налоговой политики, благоприятствующая сокращению 

выбросов углерода. Для создания новой электроэнергетической системы с высокой 

долей возобновляемой энергии пока еще необходима финансовая поддержка угольных 

электростанций.   

14. 22.309: Китай будет тщательно контролировать потребление ископаемых видов 

топлива. 

 III. Приняты к сведению 

15. 22.1–22.3, 22.6, 22.8–22.9, 22.12, 22.14, 22.18–22.20, 22.23–22.24: Конкретная 

дата ратификации договоров зависит от того, когда в Китае будут соответствующие 

условия. 

16. 22.25: Необходимо комплексное рассмотрение, учитывающее национальные 

условия Китая. 

17. 22.44, 22.46, 22.49, 22.51, 22.201: Решения о направлении приглашений 

мандатариям специальных процедур должны приниматься странами самостоятельно. 

18. 22.57: Китай всегда серьезно и ответственно работал над выполнением 

рекомендаций договорных органов и других механизмов ООН по правам человека с 

учетом своих национальных условий и выступает против рекомендаций, основанных 

на ложной информации. 

19. 22.60: Между сторонами нет консенсуса в отношении «подхода, основанного на 

правах человека». 

20. 22.72–22.73: В Китае не было создано национальное правозащитное 

учреждение, но многие правительственные учреждения в Китае выполняют 

аналогичные функции. 

21. 22.77, 22.408–22.412, 22.415: Закон Китая защищает законные права всех 

граждан на равной основе и запрещает любые формы дискриминации. 

22. 22.113: Китай понимает стремление государств, не обладающих ядерным 

оружием, продвинуть вперед процесс ядерного разоружения, равно как и их 

соответствующие чаяния, и будет продолжать поддерживать конструктивный диалог 

по этому вопросу с государствами, не обладающими ядерным оружием. 

23. 22.423: Эта рекомендация основана на ложной информации. 
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 IV. Отклонены 

24. 22.7: Китай будет выполнять рекомендации договорных органов ООН с учетом 

своих национальных условий и выступает против рекомендаций, основанных на 

ложной информации. 

25. 22.10–22.11, 22.82–22.98: Основная политика Китая в соответствующей области 

заключается в том, что смертную казнь следует сохранить, однако ее применение 

должно быть строго и осмотрительно ограничено. 

26. 22.15–22.17, 22.21–22.22: Основная ответственность за выполнение 

международных договоров по правам человека лежит на правительствах государств. 

27. 22.28–22.30, 22.33–22.35, 22.146: Этот доклад полностью незаконен и не 

соответствует действительности. Совет по правам человека отклонил 

соответствующий проект решения, в котором отражена официальная позиция 

государств-членов. 

28. 22.31, 22.154, 22.181: Страны имеют право и обязаны обеспечивать свою 

национальную безопасность, чем и обусловлено принятие Китаем Закона 

«Об обеспечении национальной безопасности в САР Гонконг». Основной закон 

Гонконга и соответствующие применимые к Гонконгу положения международных 

договоров, включая Международный пакт о гражданских и политических правах, 

были полностью учтены в процессе разработки Закона.  

29. 22.47, 22.52–22.54, 22.56: В рамках соответствующих визитов следует уважать 

суверенитет Китая и соблюдать китайские законы и нормативные рамки. 

30. 22.50: Китай выступает против рекомендаций, основанных на ложной 

информации, и не согласен принять так называемые визиты, которые подорвут 

суверенитет Китая. 

31. 22.64, 22.131: Страны имеют право и обязаны обеспечивать свою национальную 

безопасность, чем и обусловлено принятие Китаем Закона «Об обеспечении 

национальной безопасности в САР Гонконг». Основной закон Гонконга и 

соответствующие применимые к Гонконгу положения международных договоров, 

включая Международный пакт о гражданских и политических правах, были 

полностью учтены в процессе разработки Закона. В Гонконге создано правовое 

общество, где любое судебное преследование должно основываться на 

доказательствах и законе, и никто не имеет права вмешиваться в текущие судебные 

разбирательства. 

32. 22.75, 22.81, 22.99–22.102, 22.110, 22.116, 22.118, 22.120, 22.156, 22.162, 22.164, 

22.169, 22.172, 22.183, 22.186–22.187, 22.192, 22.205, 22.276, 22.285, 22.287, 22.407, 

22.414, 22.418: Эта рекомендация основана на ложной информации. 

33. 22.78: Китай поддерживает равенство народов, поощряет мирное 

сосуществование религий и уже принял эффективные меры для борьбы с любой 

дискриминацией по признаку этнической принадлежности или религиозных 

убеждений. 

34. 22.103–22.106, 22.111, 22.158: Китай является правовым государством, где 

судебные органы и правоохранительные учреждения действуют в соответствии с 

законами и нормативными рамками. Произвольное задержание в Китае строго 

запрещено. 

35. 22.107: Основная политика Китая в соответствующей области заключается в 

том, что смертную казнь следует сохранить, однако ее применение должно быть 

строго и осмотрительно ограничено. Китай является правовым государством, где 

судебные органы и правоохранительные учреждения действуют в соответствии 

с законами и нормативными рамками. 

36. 22.109: Помещение под наблюдение в специально установленном месте 

является мерой, не связанной с лишением свободы, предусмотренной китайским 
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законодательством с целью обеспечить беспрепятственное течение уголовного 

процесса. 

37. 22.112: Помещение под наблюдение в специально установленном месте 

является мерой, не связанной с лишением свободы, предусмотренной китайским 

законодательством с целью обеспечить беспрепятственное течение уголовного 

процесса. Судебные органы и правоохранительные учреждения Китая действуют в 

соответствии с законами и нормативными рамками. Проблемы «насильственных 

исчезновений» не существует. 

38. 22.142: Соответствующие законы Китая прямо предусматривают, что при 

обеспечении национальной безопасности необходимо соблюдать и защищать права 

человека. 

39. 22.152, 22.179, 22.405: Китай всегда защищает законные права своих граждан в 

соответствии с законом. В каких-либо экстренных мерах нет необходимости. 

40. 22.157: Эта рекомендация основана на ложной информации. Страны имеют 

право и обязаны обеспечивать свою национальную безопасность, чем и обусловлено 

принятие Китаем Закона «Об обеспечении национальной безопасности в САР 

Гонконг». Основной закон Гонконга и соответствующие применимые к Гонконгу 

положения международных договоров, включая Международный пакт о гражданских 

и политических правах, были полностью учтены в процессе разработки Закона. 

41. 22.159: Китай защищает свободу слова своих граждан в интернет-пространстве 

в соответствии с законом и управляет киберпространством в соответствии с законом. 

42. 22.161, 22.166: Китай защищает свободу слова, ассоциации и собраний своих 

граждан в соответствии с законом и пресекает нарушения в соответствии с законом. 

43. 22.176: Китай защищает свободу ассоциации и свободу слова своих граждан в 

соответствии с законом и уже принял эффективные меры. 

44. 22.180: Китай защищает законные права своих граждан в соответствии 

с законом. Все граждане равны перед законом. Лица, преступившие закон, будут 

отвечать по закону. 

45. 22.185, 22.293, 22.387: Эта рекомендация основана на ложной информации. 

Китай будет выполнять рекомендации договорных органов ООН с учетом своих 

национальных условий и выступает против рекомендаций, основанных на ложной 

информации. 

46. 22.367: Согласно правилам, в рамках универсального периодического обзора не 

обсуждаются вопросы, касающиеся сферы двусторонних отношений. Кроме того, идея 

выдвинуть права женщин в качестве предварительного условия взаимодействия и 

диалога с афганскими властями не учитывает реальное положение дел в Афганистане. 

Это также не поможет внешним сторонам конструктивно поощрять временное 

правительство Афганистана к эффективной защите основных прав и интересов всего 

афганского народа, включая женщин и детей. Международному сообществу следует 

рассматривать афганскую проблему всесторонне, сбалансированно и объективно, 

взаимодействовать и сотрудничать с Афганистаном на основе равенства и взаимного 

уважения, помогать Афганистану развивать свою экономику и улучшать условия 

жизни афганского народа, а также предпринимать практические шаги по поддержке 

Афганистана в поиске пути развития, отвечающего чаяниям его народа и 

соответствующего веяниям времени.  

47. 22.395: Соответствующий доклад является полностью незаконным и 

недействительным. Совет по правам человека отклонил соответствующий проект 

решения, в котором отражена официальная позиция государств-членов. Китай будет 

выполнять рекомендации договорных органов ООН с учетом своих национальных 

условий и выступает против рекомендаций, основанных на ложной информации. 

48. 22.406: Эта рекомендация основана на ложной информации. Соответствующий 

доклад является полностью незаконным и недействительным. Совет по правам 

человека отклонил соответствующий проект решения, в котором отражена 
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официальная позиция государств-членов. Китай будет выполнять рекомендации 

договорных органов ООН с учетом своих национальных условий и выступает против 

рекомендаций, основанных на ложной информации. 

49. 22.424–22.425: Лица из КНДР, незаконно въехавшие в Китай по экономическим 

причинам, не являются беженцами. 

50. 22.428: Эта рекомендация основана на ложной информации. Реальность такова, 

что в Синьцзян-Уйгурском автономном районе были достигнуты исторические успехи 

на ниве прав человека, а права всех этнических групп полностью защищены во всех 

аспектах. 
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